






Open &Batch dialog in last used batch folder Abrir o diálogo de tratamento por lotes no 
último directorio usado para tratar por lotes 

Open &Slideshow dialog in last used r Ab1ir o diálogo \"Rolda de imaxes\" no último 
slideshow folde directorio usado para a rolda de imaxes 
Open ASCII file Abrir ficheiro ASCII 
Open in &HEX viewer Abrir nun visor &HEX 
Open page number... Abrir a páxina número ... 
Open with &externa! editor\tShift+E Abrir cun editor &externo\tMaiús+E 
Open with &IrfanYiew Abrir con &Irfan Yiew 
Operation clone1\n\n%d errors/warnings. Rematou a operación.\n\n%d erros/ 
\nFor errors/warnings, please read aclvertencias.\nLea o ficheiro de axucla para 
the help file for infos. obter información sobre erras/advertencias. 
Operation not successful: %d en-ors/warnings, A operación non rematou ben. Houbo: %el 
check result image ! erras/advertencias. Comprobe a imaxc 

resultante. 
Operation successful ' Rematou a operación. 
Options for CRW files: Opcións dos ficheiros CRW: 
Options for TXT files: Opcións dos ficheiros TXT: 
Ori&ginal size\tCtrl+H Tamaño orixinal\tCtrl+H 
Original colors: Cores orixinais: 
Original image Imaxe orixinal 
Other Options Outras opcións 
Other shell options: Outras opcións do contorno: 
Output directory: Directorio de saída: 
Output file name: Nome do ficheiro de saída: 
Output formal: Formato de saída: 
Ov&erwrite existing files Sobr&escribir os ficheiros existentes 
Page title: Título da páxina: 
Pages: Dende a Páx. 
Pal&ette Pal&eta 
Palette entries Entradas da paleta 
Paste Apegar 
PBM/PGM/PPM encoding: Codificación PBM/PGM/PPM: 
Photo CD - Loading size: Photo CD - Tamaño de carga: 
Play ani&mated GIFs (clefault: ON) Reproducir os GIF ani&mados (Activado 

por defecto) 
Play in fullscreen mode Reproducir a pantalla completa 
Play in Window mode Reproducir nunha xanela 
Please use always the CURRENT IJfanView and Use sempre a versión máis actual do lrfan 
Plugln version.\n\nCheck IJfanYiew homepage: Yiew e dos seus complementos.\n\n Visite a 

páxina web do Irfan Yiew: 
Pluglns Complementos 
PNG compression leve!: Nivel de compresión dos PNG: 
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PNG/PNM/ICO save options Opcións para gardar ficheiros 
PNG/PNM/ICO 

Preserve &aspee! ratio Conservar a relación de &aspecto 
Preview image Vista previa da imaxe 
Previous file in directory Ficheiro anterior do directorio 
Previous page Páxina anterior 
PREYIOUS: No more lrfanView files ANTERIOR: non quedan máis ficheiros de 
in directory 1\nJump to the last file ? hfan View no directorio.\nPasar ao derradeiro 

ficheiro? 
Print &ali pages Imprimir todas as páxinas 
Print current page Imprimir a páxina actual 
Print size (from DP[): Tamaño de impresión (sacado dos PPP): 
Print size: Tamaño de impresión: 
Printer settings: Configuración da impresora: 
Properties Propiedades 
R&andom after mouse/keyboard input &Aleatorio após premer o rato/teclado 
R&esize (faster) Cambiar o tamaño (máis rápido) 
Re&name File\tF2 Re&nomear ficheiro\tF2 
Red &eye reduction (selection) R&educir o efecto "olios vermellos" (na 

selección) 
Refres&h\tF5 Actual izar\tF5 
Registration successful 1\n\nThanks. Rexistro correcto.\n\nGraciñas. 
Remove image Quitar imaxe 
Remove Quitar 
Rename input files (far advanced users only!) Renomear os ficheiros de entrada (só para 

usuarios avanzados) 

Rename/Create: Renomear/crear: 
Replace file:\n\t%s, %s bytes\nwith file:\n\t%s, Substituír o ficheiro:\n\t%s , %s bytes\npolo 

%s bytes ficheiro:\n\t%s , %s bytes 

Replace file Substituír ficheiro 
Resample filter: Filtro de remostraxe: 
Resize/Resa&mple\tCtrl+R Cambiar tamaño/re&debuxar\tCtrl+R 
Resize/Resample error ! Produciuse un e1rn ao cambiar de 

tamaño/redebuxar. 
Resize/Resample image Cambiar o tamaño ou redebuxar a imaxe 
Result file name (corree! extension will Nome do ficheiro resultante (engadiráselle 

be added automatically): automaticamente a extensión correcta): 

Rotate &Left\tL Rotará esquerda\tL 
Rotate &Right\tR Rotar á dereita\tR 

Rotate error ! Produciuse un erro de rotación. 

Rows: Filas: 

S&aturation S&aturación 
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S&ave selected thumbs as single images G&ardar as miniaturas seleccionadas como 
imaxes separadas 

S&ort thumbnails &Ordenar as miniaturas 
S&uppress errors during slideshow S&uprimir os erras producidos durante a 

reprodución 
Sa&ve current size/position &Gardar tamaño/posición actual 
Sa&ve\tCtrl+S Gardar\tCtrl+S 
Save &as grayscale JPG (please remember1) Gardar como JPG de escala de grises 

(lembre esta opción) 
Save &lnterlaced Gardar entrelazado 
Save &Transparent Color Gardar cor &transparente 
Save as &progressive JPG Gardar como JPG &progresivo 
Save as EXE/SCR file Gardar como ficheiro EXE/SCR 
Save as TXT file Gardar corno ficheiro TXT 
Save captured irnage as file &Gardar a irnaxe capturada como un ficheiro 
Save Compression: Compresión ao gardar: 
Save directory: Directorio para gardar a imaxe TIF: 
Save error ' Procluciuse un erro ao garclar. 
Save files with original date/time Gardar os ficbeiros coa data e a hora rnixinais 
Save Picture As ... Gardar a imaxe como ... 
Save Properties Propiedades para garclar ficheiros 
Save quality: Calidacle: 
Save result file to folder: Garclar o ficheiro resultante mm directorio: 
Save selected thumbs as &HTML file Gardar as miniaturas seleccionadas como 

un ficheiro &HTML 
Save selectecl thumbs as an &irnage Garclar as miniaturas seleccionadas como 

unha &imaxe 
Save slideshow as ... Garclar rolda ele imaxes como ... 
Save slideshow as EXE/SCR Garclar rolda ele imaxes como ficheiro EXE 

ou SCR 
Save with original date/time Garclar coa elata e a hora orixinais 
Saving methocl: Método para garclar a imaxe: 
Scanlmage Imaxe escaneada 
Scr&een size (no aspect ratio) Axustar á pantalla (non mantera relación 

ele aspecto) 
Se&t file associations Es&tablecer asociacións de ficheiros 
Select all Seleccionar todos 
Select clirectory: Elixa un directorio: 
Select TWAIN &Source &Seleccionar a orixe TWAIN 
Selection size/position: Posición e tamaño da selección: 
Send selectecl files by EMail Enviar os ficheiros seleccionados por 

correo electrónico 
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Set &Comment to selected thumbs Establecer &comentarios das miniaturas 
seleccionadas 

Set &lPTC data to selected thumbs Establecer datos &IPTC das miniaturas 
seleccionadas 

Set &new size as percentage of original: Establecer o tamaño &novo como porcenta-
xe do orixinal: 

Set &thumbnail options &Establecer opcións das miniaturas 
Set advanced options Opcións avanzadas 
Set as & Wallpaper Establecer como fondo de escritorio 
Set background color Establecer a cor de fondo 
Set default values Establecer valores predefinidos 
Set DPI: Establecer PPP: 
Set externa! viewer/editor (for menu 'File·): Establecer visor/editor externo (no menú 

\'"Ficheiro\"): 
Set folder for temporary files: Configurar o ca11afol dos ficheiros temporais: 
Set for ali images: Configuración para todas as imaxes: 
Set new size as percentage of original: Establecer o tamaño novo como % do orixinal 
Set new size: Establecer tamaño novo: 
Set number of MRUDs to: Establecer Nº de DUR: 
Set ratio for width/height: Establecer relación largo/ancho: 
Set rename options Configurar as opcións de reno111ea111ento 
Set transparency value to palette entry: Establecer valor da transparencia como 

entrada da paleta: 
Settings Configuración 
Sh&arpen\tShift+S &Afiar\tMaiús+S 
Sho&w transparency in single G!Fs too Amosar a transparencia en GIF de unha soa 
(non-animated G!Fs) imaxe (GIF sen animación) 
Show &PNG alpha/transparency color Amosar cor alfa/transparencia das imaxes 

&PNG 
Show &TGA alpha color Amosar cor alfa das imaxes &TGA 
Show captured image in viewer & Ver a imaxe capturada no visor 
Show fi lename &transparent Ver o nome do ficheiro: &transparente 
Show HE&X view\tF3 Amosar vista HE&X\tF3 
Show irnage &filename Ver o nome do &ficheiro de irnaxe 
Show irnages/movies with the &original size Ver as irnaxes/películas co seu tamaño 

&orixinal 
Show TWAIN preview dialog &Ver diálogo TWAIN de vista previa 
Show/hide &status bar\tAit+Shift+S Amosar/ocultar a barra de 

e&stado\tAlt+Maiús+S 
Show/hide &toolbar\tAlt+Shift+ T Amosar/ocultar a barra de 

ferrarnen&tas\tAlt+Maiús+ T 
Show/hide caption\tAlt+Shift+C Arnosar/ocultar o título\tAlt+Maiús+C 
Show/hide menu bar\tAlt+Shift+M Arnosar/ocultar a baii-a de 

rnenú\tAlt+Maiús+M 
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Show/Hide Toolbar buttons: Amosar/ocultar botóns da barra de 
ferramentas: 

Size method: Método de cambio de tamaño: 
Skip &existing files (if not multipage TIF) Omitir os ficheiros &existentes (se non son 

TIF multipáxina) 
Slide advancement Avance das imaxes: 
Slidesho&w\tW Rolda de imaxes\tW 
Slideshow files: Ficheiros da rolda de imaxes: 
Slideshow options Opcións da rolda de imaxes 
Some standard dimensions: Algunhas dimensións estándar: 
Sort directory &files Ordenar os &ficheiros do directorio 
Sort files Ordenar os ficheiros 
Sort order: Orde: 
Standard icons: leonas estándar: 
Start &batch dialog with selected thumbs Comezar diálogo de tratamento por lotes 

coas miniaturas seleccionadas 
Start &Multimedia Player (Plugln) Iniciar o reprodutor &multimedia 

(complemento) 
Start animation Comezar a animación 
Start image: Imaxe de comezo: 
Start/Stop a&utomatic viewing\tShift+A Iniciar/deter visualización 

a&utomática\tMaiús+A 
Starting index: Índice de comezo: 
Stop &Animation\tG Deter a &animación\tG 
Stop Slideshow and close ItfanView Deter a rolda de imaxes e fechar o Irfan 
after the last image View após amosar a derradeira imaxe 
Stretch to &page Estirar ata cubrir a páxina 
Text for next page: Texto de \"Páx. Seg.\": 
Text for prev. page: Texto de \"Páx. Ant.\": 
The lifanView LuraWave/LuraDocument Plugln O complemento de LuraWave/Lura 
is limited to compress images\nwith Document só pode comprimir imaxes\ndun 
a maximum file size of 4096 x 4096 pixels. tamaño máximo de 4096 x 4096 píxeles. 
The selection can be moved using the Pódese mover a selección usando o botón 
right mouse button secundario do rato 
The slideshow EXE/SCR will be created using Crearase a rolda de imaxes EXE/SCR coa 
your curren! slideshow/fullscreen settings. configuración actual de rolda de 

imaxes/pantalla completa. 
This feature requires Nero Burning ROM (full) Esta opción require o Nero Burning ROM 
and Nero-Plugln for lrfan View. (versión completa) e o complemento do 

Nero para o IrfanView. 
Thumbnail background color: Cor de fondo das miniaturas: 
Thumbnail display: Visualización das miniaturas: 
Thumbnail file prefix: Prefixo das miniaturas: 
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Thumbnail file suffix: Sufixo das miniaturas: 
Thumbnail MRUDs: DUR das miniaturas: 
Thumbnail options Opcións das miniaturas 
Thumbnail quality: Calidade das miniaturas: 
Thumbnail size: Tamaño das miniaturas: 
Thumbnail spacing: Espazo entre miniaturas: 
Thumbnails sub-folder: Subcartafol das miniaturas: 
TIF name: Nome da imaxe TIF: 
TIFF save options Opcións para gardar ficheiros TIFF 
Timer intervall (in milliseconds): Intervalo de espera (en milisegundos): 
Top margin: Marxe Sup.: 
TWAIN error!\nCan't connect to device Produciuse un en-o TWAIN.\nFoi imposible 
or the TWAIN driver is not installed 1 conectar co dispositivo ou o controlador 

TWAIN non está instalado. 
TWAIN settings: Configuración TWAIN: 
Unknown file format 1 Formato de ficheiro descoñecido. 
Unknown Descoñecido 
Unsupported save type 1 Non se acepta este método para gardar 

ficheiros. 
Use &different icons (lcons-Plugln) Usar iconas &diferentes (complemento de 

iconas) 
Use &QuickTime-Plugln for QTJF, Usar o complemento do &QuickTime con 
Mac PICTand FLI/FLC files ficheiros QTIF, Mac PICT e FLI/FLC 
Use &Undo option (need sorne memory for Usar a opción \"Desfacer\" (necesita memoria 
the original image) para conservar a imaxe orixinal) 
Use advanced options Usar as opcións avanzadas 
Use directory: Usar directorio: 
Use externa! player (IV _Flayer Plugln required Usar un reprodutor externo (precísase o 

complemento IV Player) 
Use Floyd-Steinberg dithering Usar sistema Floyd-Steinberg 
Use gamma &correction: Usar &corrección gamma: 
Use interna] video/sound player: Usar o reprodutor interno de vídeo e de son: 
Use right &mouse button for context menu) Usar o botón secundario do rato para abrir o 
(clefault: scrolling menú contextual (predeterminado: 

clesprazamento) 
Use this clirectory as output Usar este directorio como directorio de saícla 
Vertical - acle! images below previous ones Vertical: engaclir as imaxes clebaixo das 

anteriores 
Video size: Tamaño dos vídeos: 
Vicleo/Souncl Vídeo e son 
Viewing Ver 
Warning !\nThe file: \"o/os\" is a o/os file with Aclvertencia:\nO ficheiro: \"%s\" é un 
incorrect extension !\nRename ? ficheiro o/os con extensión 

incorrecta.\nDesexa renomealo? 
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Warning1 Destination file already exists 1 Advertencia: xa existe o ficheiro de destino. 
Warning1\nYou have too few colors under Aclvertencia.\nTen configurado Windows 
Windows.\nlrfon View-Thumbnails are optimizecl con demasiadas poucas cores.\nAs miniaturas 
for more than 256 colors 1 ele Irfan View están optimizadas para máis 

de 256 cores. 
Warning: Destination file alreacly exists -> Advertencia: xa existe o ficheiro de destino 
Replace -> substituír. 
Warning: Destination file alreacly exists. Aclve1tencia: o ficheiro de destino xa existe. 
NO overwrite Non se sobrescribirá. 
Whole screen &Toda a pantalla 
Width: Largo: 
Wiclth:\n\nHeight:\n\nColors:\n\nSize: Largo:\n\nAlto:\n\nCores:\n\nTamaño: 
Window background color: Cor ele fondo da xanela: 
Winclow options: Opcións da xanela: 
Winclow size: Tamaño da xanela: 
Work as: Modo ele traballo: 
Write file name for thumbnail links Escribir os nomes dos ficheiros nas liga-

zóns das miniaturas 
Write file names Escribir os nomes dos ficheiros 
Write file size for thumbnail links Escribir os tamaños dos ficheiros nas 

ligazóns das miniaturas 
Write footnote Escribir nota ao pé 
Write heaclnote Escribir encabezamento 
X Axis: Eixo X: 
X-Coorcl.: Coorcl.X: 
X-DPI: PPPX: 
Y Axis: Eixo Y: 
Y-Coorcl.: Coorcl. Y: 
Y-DPI: PPPY: 
Your !NI file '%s' is reacl only1\n O ficheiro IN! \"%s\" é ele só lectura.\nNon 
You can 't change any lrfan View option until pode cambiar ningunha opción ele 
lrfanView 
you get the write permission for this file. ata que obteña permiso para moclificalo. 
Zoom &Out\t- Diminuír o zoom\t-
Zoom in Aumentar o zoom 
Zoom step: Incremento do zoom: 
Zoom: This is the maximum 1 Zoom: este é o máximo. 
Zoom: This is the mínimum 1 Zoom: este é o mínimo. 
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